
RIUNIONE DEL CONSIGLIO COMUNALE
GEMEINDERATSVERSAMMLUNG
REUNIUN DL CONSËI DE COMUN

Il Sindaco, visto l'art. 56, 1° comma
del Codice degli enti locali della Re-
gione Autonoma Trentino-Alto Adi-
ge, approvato con L.R. 03.05.2018,
n. 2, rende noto che il Consiglio Co-
munale è stato convocato in adun-
anza ordinaria per il giorno di

Der Bürgermeister, nach Einsicht-
nahme in den I. Absatz des Art. 56
vom Kodex der örtlichen Körper-
schaften der Autonomen Region
Trentino-Südtirol, genehmigt mit
R.G. Nr. 2 vom 03.05.2018, gibt be-
kannt, dass der Gemeinderat zu ei-
ner ordentlichen Sitzung für 

L'Ombolt, odü l'art. 56, 1. coma, dl
Codesc di ënc locai dla Regiun
Autonoma Trentin-Südtirol, aprové
cun L.R. 03.05.2018, n. 2, lascia
alsavëi che le Consëi de Comun é
gnü cherdé ite te na sentada ordi-
nara por le de

MARTEDI' /DIENSTAG / MERTESC,  addí/den/ai   14.07.2026
alle ore 09:00 per la trattazione
del seguente ordine del giorno:

um 09:00 Uhr zur Erörterung
folgender Tagesordnung einberufen
wurde:

dales 09:00 por traté chësc ordin
dl de:

1) Approvazione del regolamento
per l'uso e la gestione dei locali
comunali
Seconda modifica

1) Genehmigung der Verordnung
über die Nutzung und die
Führung der Gemeindegebäude
Zweite Änderung

1) Aprovaziun dl regolamënt por
l'anuzamënt y la gestiun di locai de
comun
Secunda mudaziun

2) Approvazione del regolamento
per la sosta, il campeggio e altre
forme di pernottamento

2) Genehmigung der Verordnung
zur Regelung des Parkens, des
Campierens und anderer Formen
von Übernachtungen

2) Aprovaziun dl regolamënt por
parché, se aciampé y d’atres
formes de pernotamënt

3) Approvazione del regolamento
per l'autoservizio pubblico di
noleggio con conducente.
Seconda modifica

3) Genehmigung der Verordnung für
den öffentlichen Mietwagendienst
mit Fahrer.
Zweite Änderung

3) Aprovaziun dl regolamënt sön le
sorvisc de imprëst de auti cun
ciafer. 
Secunda mudaziun

4) Ratifica della delibera della giunta
comunale n. 98 del 19.05.2026
(quarta variazione al bilancio di
previsione 2026 - provvedimento
d'urgenza) e delle relative
modifiche al Documento unico di
programmazione

4) Ratifizierung des
Gemeindeausschussbeschlusses
Nr. 98 vom 19.05.2026 (Vierte
Änderung des
Haushaltsvoranschlages 2026 -
Dringlichkeitsmaßnahme), sowie
der entsprechenden Änderungen
am Einheitlichen
Strategiedokument

4) Ratificaziun dla deliberaziun dla
junta de comun n. 98 di 19.08.2026
- (cuarta mudaziun al bilanz de
previjiun 2026 - provedimënt de
prescia) y dles revardëntes
mudaziuns al documënt unich de
programaziun

5) Ratifica della delibera della giunta
comunale n. 119 del 09.06.2026
(quinta variazione al bilancio di
previsione 2026 - provvedimento
d'urgenza) e delle relative
modifiche al Documento unico di
programmazione

5) Ratifizierung des
Gemeindeausschussbeschlusses
Nr.119 vom 09.06.2026 (Fünfte
Änderung des
Haushaltsvoranschlages 2026 -
Dringlichkeitsmaßnahme), sowie
der entsprechenden Änderungen
am Einheitlichen
Strategiedokument

5) Ratificaziun dla deliberaziun dla
junta de comun n. 119 di
09.06.2026 - (cuinta mudaziun al
bilanz de previjiun 2026 -
provedimënt de prescia) y dles
revardëntes mudaziuns al
documënt unich de programaziun



6) Ratifica della delibera della giunta
comunale n. xx del 07.07.2026
(sesta variazione al bilancio di
previsione 2026 - provvedimento
d'urgenza) e delle relative
modifiche al Documento unico di
programmazione

6) Ratifizierung des
Gemeindeausschussbeschlusses
Nr.xx vom 07.07.2026 (Sechste
Änderung des
Haushaltsvoranschlages 2026 -
Dringlichkeitsmaßnahme), sowie
der entsprechenden Änderungen
am Einheitlichen
Strategiedokument

6) Ratificaziun dla deliberaziun dla
junta de comun n. xx di 07.07.2026
- (sesta mudaziun al bilanz de
previjiun 2026 - provedimënt de
prescia) y dles revardëntes
mudaziuns al documënt unich de
programaziun

7) Settima variazione al bilancio di
previsione 2026 e aggiornamento
del Documento unico di
programmazione

7) Siebte Änderung am
Haushaltsvoranschlag 2026 und
Anpassung des Einheitlichen
Strategiedokuments

7) Setima mudaziun al bilanz de
previjiun 2026 y ajornamënt dl
documënt unich de programaziun

8) Garanzia dell'equilibrio di
bilancio: verifiche sulla gestione
2026-2028

8) Sicherung des
Haushaltsgleichgewichtes:
Überprüfungen über die Führung
2026-2028

8) Garanzia dl ecuiliber de bilanz:
verifica dla gestiun 2026-2028

9) Approvazione del piano di
attuazione per la zona per
impianti turistici ricettivi "Dlijia
vedla"

9) Genehmigung des
Durchführungsplanes für die
Zone für touristische
Einrichtungen-Beherbergung
"Dlijia vedla"

9) Aprovaziun dl plann de atuaziun por
la zona por implanc turistics
d'alberch "Dlijia vedla"

10) Approvazione del piano di
attuazione per la zona per
impianti turistici ricettivi
"Sumaela"

10) Genehmigung des
Durchführungsplanes für die
Zone für touristische
Einrichtungen-Beherbergung
"Sumaela"

10) Aprovaziun dl plann de atuaziun por
la zona por implanc turistics
d'alberch "Sumaela"

11) Approvazione di una modifica al
piano urbanistico - Aumento
della densità edilizia per la zona
residenziale di espansione C3
"Pederoa-Lé 1" e trasformazione
in una zona mista M3

11) Genehmigung einer Änderung
des Bauleitplanes - Erhöhung der
Baumassendichte für die
Wohnbau-Erweiterungszone C3
"Pederoa-Lé 1" und Umwandlung
in ein Mischgebiet M3

11) Aprovaziun de na varianta al plann
urbanistich - Aumënt dl indesc de
densité por la zona residenziala de
espansiun C3 "Pederoa-Lé 1" y
trasformaziun te na zona
moscedada M3

12) Presa di posizione in ordine alla
modifica del piano urbanistico
comunale ai sensi dell'art. 70,
comma 1/c della L.P. 9/2018 -
inserimento nuova condotta
principale gas sovracomunale

12) Stellungnahme zur Änderung des
Bauleitplanes im Sinne von Art.
70, Abs. 1/c des L.G. 9/2018 -
Eintragung einer neuen
übergmeindlichen
Hauptgasleitung

12) Tuta de posiziun söla modaziun al
plann urbanistich dl comun alado dl
art. 70, coma 1/c dla L.P. 9/2018 -
inserimënt condüta prinzipala dal
gas suracomunala

13) Zone per impianti turistici ricettivi
- Proroga del termine ai sensi
dell'art. 3, comma 4-bis del
D.P.P. 25/2022

13) Zonen für Touristische
Einrichtungen-Beherbergung -
Verlängerung der Frist im Sinne
von Art. 3, Abs. 4-bis des D.L.H.
25/2022

13) Zones por implanc turistics
d'alberch - Prolungiamënt dl dermo
alado dl art. 3, coma 4-bis dl D.PP.
25/2022

14) Deliberazione di massima e di
condivisione di intenti per
l'introduzione di una zona a
traffico limitato (ZTL) sui passi
dolomitici

14) Grundsatzbeschluss und
Absichtserklärung zur Einführung
einer verkehrsberuhigten Zone
(VBZ) auf den Dolomitenpässen

14) Deliberaziun de mascima y
condivijiun de intenziuns por ci che
reverda l'introduziun de n raiun a
trafich limité (RTL) sön i jus dles
Dolomites

15) Vendita e acquisto di terreno 15) Verkauf und Kauf von
Grundflächen

15) Venüda y cumpra de terac

Comunicazioni: Mitteilungen: Comunicaziuns:

Relazione della giunta comunale
ai sensi dell’art. 13 dello statuto
comunale

Bericht des Gemeindeausschus-
ses gemäß Art. 13 der Gemein-
desatzung 

Relaziun dla junta de comun aladô
dl art. 13 dl statut de comun

IL SINDACO / DER BÜRGERMEISTER / L'OMBOLT



Felix Nagler
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